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How Delhi Has Changed

Hindi transcript:
- आप दिल्ली में रहते हैं?

- हाँ, बिलकुल दिल्ली में रहता हूँ।

- कितने साल पहले आए दिल्ली आप?

- दिल्ली में आया था... यहाँ ’40… ’46 में आया था। 

- ’46 में आए आप दिल्ली। तो उसके पहले क्या आपके parents भी दिल्ली में ही रहते थे?

- हमारा गाँव भी दिल्ली में ही है।

- आपका गाँव भी दिल्ली में ही है?

- गाँव जो हमारे... 365 गाँव हैं...

- हाँ, हाँ।

- … दिल्ली के अंदर ही, शहर के अंदर।

- अच्छा।

- उनमें से हमारा एक गाँव है। तो वहाँ रहते थे। 

- अच्छा।

- लेकिन जॉब ले लिया था ’42 में।

- हाँ।

- तो जॉब होने के नाते फ़िर शहर में ही आ गया। 

- अच्छा।

- ट्रेनिंग वगैरह लिया। और तब से अब तक यहीं हैं। और तब्दीलियाँ ही देख रहे हैं।

- अच्छा।

- तो उस वक़्त का शहर तो यूं समझिए आज के शहर के मुकाबले में जैसे गाँव था।

- अच्छा। दिल्ली उस समय गाँव था। 

- गाँव था। जैसे अब शहर है, ’46 में तो गाँव था।

- अच्छा।

- और हमें 51 रुपये तनख्वाह के मिलते थे। और लोगों में बड़ा मोहब्बत थी, प्यार था। कहीं सड़क पे accident हो गया तो लोग इकट्ठे होते थे, तो कोशिश करते थे उसकी ज़िन्दगी को बचाने के लिए। तो कोई हॉस्पिटल ले जाने की कोशिश कर रहा है, कोई पानी ला रहा है। लेकिन अब हालात ऐसे हैं कि अगर कोई आदमी सड़क पे accident में involve हो गया है, तो लोग एक सेकन्ड के लिए भी ठहरना पसन्द नहीं करेंगे। They would like to enjoy the…the sight, being… being a spectator. 

- तो आप बोल रहे हैं कि अगर आज दिल्ली में accident हो गया तो यहाँ पे लोग ध्यान नहीं देंगे कि क्या हुआ।

- ध्यान नहीं देंगे... दूर से देखना चाहेंगे, पर participate नहीं करेंगे। और इसके अलावा अब जो उलट-पुलट हो रहा है मेट्रो की वजह से… तो सारा शहर ही बिलकुल उख...उखेड़ के रखा हुआ है। और मेट्रो (अस्पष्ट) काफ़ी लोग... का बलिदान हो गया होगा – accident जो ही... ज्यादा हुए होंगे। और...

- यह मेट्रो के कन्स्ट्रक्शन में?

- मेट्रो की कन्स्ट्रक्शन में… ट्रैफ़िक डिसिप्लिन तो यहाँ पहले से ही नहीं है। पॉपुलेशन एकदम इतना इन्क्रीज़ कर लिए कि वह कन्ट्रोल में नहीं आ पा रही। कोई डिपार्टमेन्ट है... पुलिस का ही जो डिपार्टमेन्ट है ट्रैफ़िक का, वह मेरे ख्याल में नहीं काबू पा रहा है। हाईवे बन रहे हैं, लोग गलत रास्तों से निकल रहे हैं। गलत रास्तों से निकलने से accident ही होंगे। और उनको मना किया जाए तो वे… बल्कि एक तो क्राइम करते हैं, और एक आँखें दिखलाते हैं! हैं जी? तो यह (अस्पष्ट) कुछ ज़्यादा बढ़ता जा रहा है। और अब मैं ऐसा महसूस करता हूँ... क्योंकि मैं ज़िन्दगी में थोड़ा अमरीका भी गया, आठ महीने ठहरा, कैनडा, फ़्रांस, हॉलैन्ड, जर्मनी। और यह घू...घूमके देखने से अब मुझे ऐसा लगने लगा है यह मेट्रो... मेट्रो ही नहीं सिर्फ़, मेट्रो के साथ इतनी ज़बरदस्त तब्दीलियाँ हो रही हैं, इतने हाईवे बन चुके हैं, कि this town will be like Washington, New York, Tokyo, Honolulu… 

English translation:
(Note: The speaker’s idiolect is a good example of Urdu-inflected north Indian Hindi.)

- Do you live in Delhi?

- Yes, sure, I live in Delhi.

- How many years ago did you come to Delhi?

- I came to Delhi in ’40 … I came in ’46.

- You came to Delhi in ’46. So, did your parents also live in Delhi, before that?

- Our village, too, is in Delhi.

- Your village is in Delhi, too?

- Our villages … there are 365 villages…

- Yes, yes.

- …within Delhi, within the city itself.

- Right.

- Our village is among them. So they (my parents) lived there.

- I see.

- But I took a job in ’42. 

- Yes.

- So I then came to the city on account of the job. 

- I see.

- I received training etc. And I have been here since then. And, I have been seeing nothing but change.

- Right.

- So: you’d think that the city at the time was a village in comparison to today’s city.

- I see. Delhi was a village at the time.

- It was a village. Now it is a city; back in ’46, it was a village, really.

- I see.

- And I used to get 51 rupees as salary. And there was love among the people
 (repeats this). If there was an accident on the road somewhere, people gathered around; tried to save [the person’s] life. So, someone would attempt to take [the person] to hospital; someone would get water. But the situation today is such that if a man is involved in a road-accident, people would not wish to be held up for a second. They would like to enjoy the … the sight … [and remain as] spectator[s].

- So you are saying that today if there is an accident in Delhi, people won’t pay attention to what happened. 

- They will not pay attention … they would like to watch from a distance, but won’t participate. And apart from this, the topsy-turvy situation there now is on account of the metro … so, they have gone and completely d …dug up the city. And several people would have … been sacrificed (unclear) the metro – accidents and such … there must have been many. And …

- In the course of the construction of the metro?

- In the construction of the metro … there is no traffic discipline here to begin with. The population [has been allowed to] increase so much that [the traffic] can not be controlled. The department  … the police department for traffic, it seems to me, can’t control it. 

Highways are being built, and people are driving around [the construction areas] the wrong way. If one goes the wrong way, there are bound to be accidents.  And if you ask them not to, then … on the one hand, they commit crimes,
 and on the other, they frown [at you]! Isn’t that right? So this (unclear) continues to grow [without limit].
 And now I feel that… since in the course of my life, I [traveled] a bit – I went to America as well – stayed there for eight months – [and to] Canada, France, Holland, Germany. And having v …visited these [places], it now has begun to seem to me that this metro … not just the metro, [on account of] all these vigorous changes along with the metro, this town will be like Washington, New York, Tokyo, Honolulu…
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� There is a gender mismatch here. It is probably unintentional.


� That is, they break the law by going the wrong way. 


� Literally, “a bit too much.”





